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1. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения 

образовательной программы 

 

Код и наименование компетенции Этапы формирования 

УК-4. Способен осуществлять деловую 

коммуникацию в устной и письменной формах на 

государственном языке Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке(ах). 

1.Работа на учебных занятиях  

2.Самостоятельная работа  

 

ОПК-1. Способен применять систему 

лингвистических знаний об основных фонетических, 

лексических, грамматических, словообразовательных 

явлениях, орфографии и пунктуации, о 

закономерностях функционирования изучаемого 

иностранного языка, его функциональных 

разновидностях. 

1.Работа на учебных занятиях  

2.Самостоятельная работа  

 

СПК-2. Способен применять систему 

лингвистических знаний об основных фонетических, 

лексических, грамматических, словообразовательных 

явлениях о закономерностях функционирования 

языков мира. 

1.Работа на учебных занятиях  

2.Самостоятельная работа  

 

СПК-3. Способен применять основные современные 

методы научного исследования, в том числе и в 

смежных областях, в самостоятельных исследованиях. 

 

1.Работа на учебных занятиях  

2.Самостоятельная работа  

 

 

 

2. Описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных этапах 

их формирования, описание шкал оценивания 

 

Оцен

ивае

мые 

комп

етен

ции 

Уровень 

сформиро

ванности 

Этап 

формировани

я 

Описание 

показателей  

Критерии 

оценивания 

Шкала 

оценивания 

УК-4 Пороговый 1.Работа на 

учебных 

занятиях  

2.Самостоятель

ная работа  

 

Знать: этические 

нормы культур 

изучаемых языков, 

общекультурные 

универсалии, 

принципы устного и 

письменного 

общения 

Уметь: находить 

пути к 

сотрудничеству на 

основе принципов  

уважения 

своеобразия 

иноязычной 

культуры и 

Тест 

 

Шкала 

оценивания 

теста 
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ценностных 

ориентаций 

Продвинут

ый 

1.Работа на 

учебных 

занятиях  

2.Самостоятель

ная работа  

 

Знать: этические 

нормы культур 

изучаемых языков, 

общекультурные 

универсалии, 

принципы устного и 

письменного 

общения 

Уметь: находить 

пути к 

сотрудничеству на 

основе принципов  

уважения 

своеобразия 

иноязычной 

культуры и 

ценностных 

ориентаций 

иноязычного 

социума 

Владеть: навыками 

взаимодействия с 

иноязычными 

культурами с 

позиций культурного 

релятивизма и 

толерантности 

Проект, 

контрольная 

работа 

 

Шкала 

оценивания 

проекта 

Шкала 

оценивания 

контрольно

й работы 

 

ОПК

-1 

Пороговый 1.Работа на 

учебных 

занятиях  

2.Самостоятель

ная работа  

 

Знать: основные 

фонетические, 

лексические, 

грамматические, 

словообразовательн

ые явления и 

закономерности 

функционирования 

изучаемого 

иностранного языка, 

его функциональных 

разновидностей 

Уметь: применять 

полученные знания о 

закономерностях 

функционирования и 

функциональных 

разновидностях 

единиц изучаемого 

языка для решения 

профессиональных 

задач 

Тест 

 

Шкала 

оценивания 

теста 
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Продвинут

ый 

1.Работа на 

учебных 

занятиях  

2.Самостоятель

ная работа  

 

Знать: основные 

фонетические, 

лексические, 

грамматические, 

словообразовательн

ые явления и 

закономерности 

функционирования 

изучаемого 

иностранного языка, 

его функциональных 

разновидностей 

Уметь: применять 

полученные знания о 

закономерностях 

функционирования и 

функциональных 

разновидностях 

единиц изучаемого 

языка для решения 

профессиональных 

задач 

Владеть: системой 

лингвистических 

знаний, включающей 

в себя знание 

основных 

фонетических, 

лексических, 

грамматических, 

словообразовательн

ых явлений и 

закономерностей 

функционирования 

изучаемого 

иностранного языка, 

его функциональных 

разновидностей 

Проект, 

контрольная 

работа  

Шкала 

оценивания 

проекта 

Шкала 

оценивания 

контрольно

й работы  

 

СПК

-3 

Пороговый 1.Работа на 

учебных 

занятиях  

2.Самостоятель

ная работа  

 

Знать: 

соответствующий 

иностранный язык 

на требуемом 

уровне, 

синонимические 

лексические 

средства выражения, 

принадлежащие 

различным 

регистрам общения; 

фразеологию и 

идиоматику 

Доклад, тест 

 

Шкала 

оценивания 

доклада 

Шкала 

оценивания 

теста 
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соответствующего 

языка  

Уметь: 

Осуществлять 

переводческие 

трансформации для 

достижения 

эквивалентности и 

адекватности 

перевода 

Продвинут

ый 

1.Работа на 

учебных 

занятиях  

2.Самостоятель

ная работа  

 

Знать: 

соответствующий 

иностранный язык 

на требуемом 

уровне, 

синонимические 

лексические 

средства выражения, 

принадлежащие 

различным 

регистрам общения; 

фразеологию и 

идиоматику 

соответствующего 

языка  

Уметь: 

Осуществлять 

переводческие 

трансформации для 

достижения 

эквивалентности и 

адекватности 

перевода 

Владеть: 

Навыками устного 

последовательного 

перевода, 

способностью  

применять 

разнообразные 

языковые средства в 

зависимости от 

регистра общения. 

 

Эссе, 

контрольная 

работа, доклад 

 

Шкала 

оценивания 

эссе 

Шкала 

оценивания 

контрольно

й работы 

Шкала 

оценивания 

доклада 

 

СПК

-2 

Пороговый 1.Работа на 

учебных 

занятиях  

2.Самостоятель

ная работа  

 

Знать: 

Основные 

фонетические, 

лексические, 

грамматические, 

словообразовательн

ые явления в языках 

мира; системы 

Доклад, тест 

 Шкала 

оценивания 

доклада 

Шкала 

оценивания 

теста 
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синтаксического и 

морфологического 

анализа, 

автоматического 

синтеза и 

распознавания речи, 

обработки 

лексикографической 

информации 

Уметь: 

Применять 

полученные знания о 

структуре и системе 

языков мира в 

самостоятельных 

исследованиях 

Продвинут

ый 

1.Работа на 

учебных 

занятиях  

2.Самостоятель

ная работа  

 

Знать: 

Основные 

фонетические, 

лексические, 

грамматические, 

словообразовательн

ые явления в языках 

мира; системы 

синтаксического и 

морфологического 

анализа, 

автоматического 

синтеза и 

распознавания речи, 

обработки 

лексикографической 

информации 

Уметь: 

Применять 

полученные знания о 

структуре и системе 

языков мира в 

самостоятельных 

исследованиях 

Владеть: 

Комплексным 

подходом к 

решению 

лингвистических 

задач на разных 

уровнях строения 

языка с учетом 

специфики его 

функционирования; 

навыками работы с 

программными 

Эссе, 

контрольная 

работа, доклад 

 

Шкала 

оценивания 

эссе 

Шкала 

оценивания 

контрольно

й работы 

Шкала 

оценивания 

доклада 

 



8 

 

средствами и 

информационными 

ресурсами 

филологической 

направленности, 

методикой работы с 

лингвистическими 

базами данных 

 

Шкала оценивания теста 

Критерии оценивания  Баллы 

Выполнено правильно как минимум 80% заданий 10 баллов 

Выполнено правильно как минимум 60% заданий 9 баллов 

Выполнено правильно как минимум 40% заданий 6 баллов 

Выполнено правильно менее 40% заданий 4 балла 

 

Шкала оценивания контрольной работы 

Критерии оценивания  Баллы 

Выполнено правильно как минимум 80% заданий 10 баллов 

Выполнено правильно как минимум 60% заданий 9 баллов 

Выполнено правильно как минимум 40% заданий 6 баллов 

Выполнено правильно менее 40% заданий 4 балла 

 

Шкала оценивания эссе 

Критерии оценивания  Баллы 

Во введении четко сформулирован тезис, соответствующий теме 

эссе, выполнена задача заинтересовать читателя; деление текста на 

введение, основную часть и заключение в основной части; логично, 

связно и полно доказывается выдвинутый тезис; заключение 

содержит логично вытекающие из содержания выводы; правильно 

(уместно и достаточно) используются разнообразные средства речи 

10 баллов 

Во введении четко сформулирован тезис, соответствующий теме 

эссе; деление текста на введение, основную часть и заключение в 

основной части; логично доказывается выдвинутый тезис; 

заключение содержит выводы; однако есть ошибки в использовании 

речевых средств 

9 баллов 

Во введении тезис сформулирован нечётко / не вполне соответствует 

теме эссе; выдвинутый тезис доказывается недостаточно логично и 

последовательно; заключение выводы не полностью соответствуют 

содержанию основной части; недостаточно или, наоборот, 

избыточно используются средства связи; язык работы в целом не 

соответствует уровню данного курса 

6 баллов 

Во введении тезис отсутствует или не соответствует теме эссе; в 

основной части нет логичного последовательного раскрытия темы; 

выводы не вытекают из основной части; средства связи не 

обеспечивают связность изложения; отсутствует деление текста на 

введение, основную часть и заключение; язык работы можно 

оценить как «примитивный» 

5 баллов 

 

Шкала оценивания доклада  

Критерии оценивания  Баллы 
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 Представленный доклад  свидетельствует о проведенном 

самостоятельном исследовании с привлечением различных источников 

информации; во время выступления продемонстрированы 

коммуникативные и рефлексивные умения. 

10 баллов 

Представленный доклад свидетельствует о проведенном исследовании 

с привлечением различных источников информации, однако 

исследование выполнено не самостоятельно, допущены ошибки в 

изложении материала 

8 баллов 

Представленный доклад свидетельствует о проведенном исследовании, 

однако слабо отражает знакомство с предметом/не соответствует теме 

исследования, исследование выполнено не самостоятельно, допущены 

ошибки в изложении материала 

5 баллов 

Представленный доклад не отражает знакомство с предметом/не 

соответствует теме исследования, исследование выполнено не 

самостоятельно, допущены ошибки в изложении материала 

4 балла 

 

Шкала оценивания проекта 

Критерии оценивания  Баллы 

 Представленный проект свидетельствует о проведенном 

самостоятельном исследовании с привлечением различных источников 

информации; во время выступления продемонстрированы 

коммуникативные и рефлексивные умения. 

10 баллов 

Представленный проект свидетельствует о проведенном исследовании 

с привлечением различных источников информации, однако 

исследование выполнено не самостоятельно, допущены ошибки в 

изложении материала 

8 баллов 

Представленный проект свидетельствует о проведенном исследовании, 

однако слабо отражает знакомство с предметом/не соответствует теме 

исследования, исследование выполнено не самостоятельно, допущены 

ошибки в изложении материала 

6 баллов 

Представленный проект не отражает знакомство с предметом/не 

соответствует теме исследования, исследование выполнено не 

самостоятельно, допущены ошибки в изложении материала 

5 баллов 

 

 

3. Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки знаний, 

умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования 

компетенций в процессе освоения образовательной программы 

 

Тесты 

Famille. Loisir. Repas. 

 

1. Choisissez: 

 

Ma copine m’a dit: Que vas – tu faire…? 

 

a) demain                                    
b) hier                                      
c) avant - hier                                 
d) ce matin                                    
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              Notre voisine nous prie: Ne faites pas de bruit parce que mon enfant… 

 

a) crie  
b) se lave les mains 
c) fait du ski 
d) dort 

 

Combien de … par jour prends – tu ton repas? 

 

a) fois 
b) mois 
c) semaines 
d) jours 

 

Les souris dansent pendant que le chat … 

 

a) se brosse les dents 
b) fait un tour dans la ville 
c) dort calmement 
d) grimpe l‘escalier 

 

 

Elle a choisi deux cadeaux … pour sa fille, … pour sa cousine   

a) chaque, chacune 
b) les uns, les autres 
c) l’un, l’autre 
d) un autre, d‘autres 

 

 

Marie lui demande: … t’a rendu malade? 

 

a) que 
b) qu’est – ce qui 
c) qu’est – ce que 
d) qui est – ce qui 

 

Comme viande je prends… 

  

a) un verre de lait 
b) une escalope 
c) du poisson 
d) un fruit 

 

… m’a beaucoup plu 

 

a) ce 
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b) le 
c) cela 
d) les 

 

Annette … sa soeur cadette 

. 

a) aide 
b) parle 
c) conseille 
d) crie 

 

Paul en sera content… 

 

a) hier matin 
b) dimanche dernier 
c) demain matin 
d) hier soir 

 

Travail de controle 

 

1. Remplacez des points: 

 

Mon copain m’a dit que je n’avais pas tenu… 

 

 

a) ma couverture 
b) un nocturne de Chopin 
c) ma parole 
d) un bruit dans la cour             

 

Elle a dit que nous n’avons pas… 

a) saison 

b) liaison 

c) raison 

d) poison 

 

Il est triste qu’il puisse rater… 

 

a) cet examen 

b) cet encre 

c) cet ennemi 

d) cet embouteillage 

                      

       Il est possible qu’il … dans trois jours 
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a) devienne 

b) revienne 

c) tienne 

d) parvienne 

 

Il faisait beau ce samedi, les amis nageaient beaucoup… 

 

a) dans la montagne 

b) dans le quartier 

c) dans l’usine 

d) dans la mer 

 

…agite la mai pour que nous la voyions 

 

a) la grille 

b) la guide 

c) la grenouille 

d) la guitare 

    

          Bien que ce quartier soit …, je ne veux pas y vivre 

  

a) malin 

b) mauvais 

c) maigre 

d) magnifique 

  

          Nous voulons faire du … artistique 

a) voisinage 

b) patinage 

c) carrelage 

d) souffrage 

       

                Sabine observe … reparer les prises de courant dans la cuisine 

 

a)l’electricien 

b)le musicien 

c)le physicien 

d)l’historien 

 

Devant ma maison il y a toujours beaucoup de voitures qui … le long du trottoir 
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a) stationnent 

b) fontionnent 

c) obtiennent 

d) soutiennent 

 

Lexique / Grammaire 

 

1. … jeunes filles sont venues pour avoir le poste de vendeuse. 

 

a) de    b) dix   c) d‘   d) du  

2. Le professeur m’a dit d’y … attention.  

 

a) boire  b) plaire   c) faire    d) croire  

3. C’est bien dommage qu’il …de poser pour vous. 

a) refusera b) refusait  c) refusa   d) refuse  

4. … parcourut des yeux avec orgueil les vingt portraits analytiques.  

a) Le peintre   b) le couturier   c) l’ouvrier   d) le laitier  

5. Mon ami de pension … sculpteur. 

a) a devenu   b) est devenu   c) eut devenu   d) soit devenu  

6. Notre prof ne … a pas dit de nous servir de ce manuel. 

a) nos    b) nous   c) notre   d) le notre 

7. Si vous roulez vite, il faut que vous … une grosse voiture. 

a) achetiez     b) achetez    c) acheter    d) acheterez  

8. Devant la porte de la maison du forestier, une jeune femme cassait … 

a) du lait    b) du jus    c) du bois    d) du vent  

9. La concierge garde la petite avec … 

a) la sien    b) les siennes    c) le sienne    d) les seines 

10.Il travaille toujours comme …  

a) paysane  b) paysanne  c) paysan  d) payssane 

 

 

Контрольные работы 

Travail de controle 

 

Traduisez les mots et les groupes de mots de la colonne a). Faites – les entrer dans les 

phrases en utilisant ceux de la colonne b): 

                                                                             

a) вчера 
на прошлой неделе   

накануне отъезда    

три года тому назад 

позавчера   

b)  
voir ce film 

construire cette tour 
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revenir de sa mission 

apprendre la nouvelle 

tomber malade 

 

2. Traduisez: 
1. Они всегда помогают вам. 
2. Простите, где находится отдел бытовой техники? На третьем этаже? 
3. Мне нужно моющее средство. На каком этаже я могу его найти? 
4. Моя подруга работает в Эр Франс. 
5. Ты принесёшь нам сладости? 
6. Я хотел бы подарить ему на день рождения игрушечную машинку. 
7. Ты читаешь рекламу в газетах и журналах?   
8. Сегодня я не куплю тебе воздушный шар. У тебя же уже есть один дома! 
9. Нашим родителям мы отправим из отпуска открытку. 
10.  У Сабины завтра день рождения. Что ты ей подаришь? 

 

Travail de controle 

 

1. Mettez TOUT devant les substantifs: 

                                                                               

1. … la ville                             
2. … les exercices                                 
3. … le ciel                                   
4. … les verbes                                  
5. … ma famille 
6. … tes fautes 
7. … mes amies 
8. … les jours 
9. …la rue 
10. …ces fleurs                                        

 

2. Ecrivez une lettre et parlez de votre famille (au moins 10 propositions). 

 

Travail de controle 

1. Mettez au feminin les noms entre parentheses: 

1. (Mon voisin) est (danseur). 2. (Ce pianiste) est mort jeune. 3. (Le malade) se sent mieux. 4. (Son 

oncle) est (vendeur). 5. (Un de mes parents) habite Moscou. 6. Aimez – vous (ce chanteur)? 7. 

Connaissez – vous (cet acteur)? 8.Regardez le portrait de (ce vieux Persan)! 9. (Son fils cadet) est 

ouvrier. 10.(Ce fermier) qui est venu en Belgique est (un Breton). 

     

2. Composez des questions avec l’adverbe POURQUOI: 

a) 1. Tu es debout. 2. Il nous cherche. 3. Tu l’as retenu. 4. Paul lui pose cette question. 5.Pierre lui a 

fait voir sa lettre. 6.Ton ami t’a prevenu si tard. 

b) 1. Tu ne m’attends pas. 2. Il ne lui parle pas. 3. Vous ne dansez pas. 4. Paul ne l’a pas compris. 5. 

Marie n’a pas bu de lait. 6. Vos amis ne vous ont pas dit toute cette histoire. 

   

 3.Traduisez: 

1. Весна – прекрасное время года: становится теплее, дни становятся длиннее, а ночи короче. 
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2. В нашей семье старший брат самый высокий, а младшая сестра самая красивая. 
3. Яна переводит лучше меня, но лучше всех переводит Вера. 
4. Я живу  ближе от школы, чем мой друг и встаю позже. 
5. У нее стройная фигура, больше голубые глаза с длинными густыми ресницами. 
6. Девочка похожа на своего отца: она среднего роста и очень привлекательна. 
7. Эта пожилая женщина часто жалуется на боли в сердце. 
8. Он часто простужается, у него бывает высокая температура и болит горло. 
9.  Ты всегда приходишь позже  меня,  раньше всех приходит Иван. 
10. Твоя комната  больше моей, но их комната самая большая. 
 

4. Communications: 

1. Demandez l’heure, le programme d’un concert, les prix des places au balcon. 

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________ 

2. Indiquez le chemin pour aller au bureau touristique, au cenre de la ville. 

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________ 

3. Imaginez deux personnages – l’optimiste et le pessimiste? Qu’est – ce qu’ils peuvent dire d’un 

sport, des vacances, des Beatles, des chiens?  

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________ 

4.Acceptez ou refusez l’invitation de votre ami (e). 

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________ 

 

Travail semestriel 

 

Traduction: 

1. Если бы я мог посетить эту выставку современного искусства! 

2. Если бы Вы посмотрели на его автопортрет сбоку, то заметили бы, насколько он 

реалистичен. 

3. Обзорная экскурсия по музею изобразительных искусств могла бы дать общее 

представление об искусстве прошлого века. 

4. От музыкальных произведений этого композитора у меня каждый раз мурашки по 

коже, будто я слышу их впервые. 

5. Если бы у него был настоящий талант, его романы пользовались бы большей 

популярностью. 

6. На твоем месте я бы посмотрел и другие фильмы этого режиссера, они наполнены 

глубоким смыслом. 

7. Если бы современное телевидение носило не только развлекательный характер! 
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8. Какую передачу Вы бы предпочли – спортивную, музыкальную, может быть, ток-шоу 

или какую-нибудь викторину? 

9. Было бы правильно в первую очередь защитить компьютер от вирусов. 

10. Сын продолжал что-то искать в интернете, будто не слышал, что мать просила его 

помочь. 

 

Parlez librement: 

Art 

Quel est le dernier film que vous avez vu? Faites part de votre impression (5-7 propositions) 

 

Information 

Relevez les titres de journaux francophones, essayez d’en comparer le style. (5-7 propositions ) 

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________ 

 Internet 

L’enseignement assiste par l’ordinateur. Qu’est – ce que vous en pensez?  (5-7 propositions) 

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________ 

 

Темы докладов 

 

2. Квартира / дом моей мечты (2 курс) 

3. Мой распорядок дня и мое свободное время (2 курс) 

4. Виды спорта, которые мне нравятся (3 курс) 

5. Обычаи и нравы Франции (3 курс) 

6. Секреты успешного резюме (4 курс) 

7. Великие мастера искусства (4 курс) 

 

Темы проектов 

1. Меню ресторана (2 курс) 

2. Мой родной город или Город, в котором я хотел бы жить (2 курс) 

3. Человек, которым я восхищаюсь (3 курс) 
4. Реклама отеля (3 курс) 

5. Профессии будущего / профессии без будущего (4 курс) 

6. СМИ и интернет-технологии сегодня (4 курс) 

 

Темы эссе 

1. Моё родословное древо (2 курс) 

2. Шопинг или покупки в интернете? (2 курс) 
3. Как нужно жить, чтобы не болеть? (3 курс) 
4. Почему я хочу учить французский язык? (3 курс) 
5. Профессия и призвание (4 курс) 
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6. Чтение – семейное дело (4 курс) 
 

Вопросы к зачетам 

2 курс, 3 семестр 

 

Список тем для монологического высказывания: 

 

1. Несколько слов о себе. 

2. Моя семья. 

3. Моя квартира / мой дом. 

4. Квартира /дом моей мечты. 

5. Мои предпочтения в еде. 

6. Мой завтрак, обед, ужин. 

 

Лексико-грамматическое задание по темам: 

 

1. Порядок слов в простом повествовательном, вопросительном и отрицательном 

предложениях. 

2. Употребление и случаи опущения артикля. 

3. Род имен существительных. 

4. Множественное число существительных. 

5. Present. 

6. Повелительное наклонение. 

7. Местоимения: личные, указательные, притяжательные. 

Глаголы движения и состояния.  

8. Числительные: количественные, порядковые.  

 

3 курс, 5 семестр. 

Список тем для монологического высказывания. 

 

1. Визит к врачу. 
2. Внешность и характер человека.  
3. Вкус и мода. 
4. Здоровый образ жизни 
5. Виды спорта, которые мне нравятся. 
6. Рассказ об известном спортсмене/спортсменке. 
 

Лексико-грамматическое задание по темам: 

 

1. Согласование прилагательных в роде и числе с существительным. 
2. Степени сравнения прилагательных. 
3. Придаточные дополнительные. 
4. Придаточные определительные. 
5. Инфинитивные обороты. 

4 курс, 7 семестр. 
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Список тем для монологического высказывания. 

1. Разнообразие профессий. Специфика разных профессий. 

2. Выбор профессии.  

3. Профессия и призвание. 

4. Моя будущая профессия. 

5.  Пакет документов для устройства на работу.  

6. Тонкости составления резюме. 

7. Правила успешного прохождения собеседования. 

 

Лексико-грамматическое задание по темам: 

1. Пассивный залог.  

2. Инфинитивные обороты.  

3. Все виды придаточных предложений. 

4. Conditionnel / условно – предположительное наклонение 

 

Вопросы к зачетам с оценкой 

 

2 курс, 4 семестр 

 

Список тем для монологического высказывания: 

 

1. Мой распорядок дня. 

2. Как я провожу своё свободное время. 

3. Мой родной город. 

4. Город, где я хочу жить. 

5. Как я совершаю покупки. 

6. Шопинг или покупки в интернете? 

7. Моё любимое время года.  

 

Лексико-грамматическое задание по темам: 

 

1. Возвратные глаголы. 

2. Модальные глаголы. 

3. Глаголы III группы. 

4. Грамматические категории прилагательного. 

5. Passe compose. 

6. Imparfait. 

7. Futur simple. 

 

3 курс, 6 семестр. 

 

Список тем для монологического высказывания. 

1. Подготовка к путешествию. 

2. Возможности проведения отпуска. 

3. Мое самое незабываемое путешествие/отпуск. 

4. Франция как цель путешествия. 

5. Посещение города во Франции. 

6. От чего зависит выбор отеля. 

7. Правила проживания в гостинице. 

 

Грамматическое задание по темам: 
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1. Географические имена собственные. 

2. Придаточные времени. 

3. Придаточные причины и следствия. 

4. Формы страдательного залога. 

Вопросы к экзамену 

4 курс, 8 семестр. 

 

Список тем для монологического высказывания. 

1. Мои предпочтения в искусстве. 

2. Мои предпочтения в музыке. 

3. Мои предпочтения в литературе. 

4. Мои предпочтения в киноискусстве. 

5. Музеи мира. 

6. Современное искусство. 

7. СМИ в моей жизни. 

8. Телевидение в жизни людей, его плюсы и минусы. 

9. Роль компьютера и интернета в современном мире. 

10. Мои планы на будущее. 

 

Грамматическое задание по темам: перевод предложений с русского на французский язык, 

основанный на употреблении пройденной в течение всего курса грамматики 

 

 

4.Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, 

навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования 

компетенций 

                  В рамках освоения дисциплины предусмотрены следующие формы текущего 

контроля: доклад, контрольная работа, тест, проект, эссе 

Общее количество баллов по дисциплине – 100 баллов. 

Максимальное количество баллов, которое может набрать обучающийся в течение 

3,4,5,6, 7 семестров за текущий контроль, равняется 70/80 баллам. 

Максимальное количество баллов, которое может набрать обучающийся в течение 8 

семестров за текущий контроль, равняется 70 баллам. 

Промежуточная аттестация проводится устно по вопросам в форме зачета, зачета с 

оценкой и экзамена. Максимальное число баллов, которые выставляются обучающемуся по 

итогам зачета с оценкой и экзамена – 30 баллов. Максимальное число баллов, которые 

выставляются обучающемуся по итогам зачета   – 20 баллов 

Требования к зачету  

1. Монологическое высказывание по предложенной теме (в рамках разговорной 

тематики семестра) 

2. Лексико-грамматическое задание по пройденным в течение семестра темам (перевод 

5 предложений). 

                    При оценке знаний на зачете  учитываются: 

- работа в течение семестра, отраженная в семестровом портфолио студента; 

- степень владения фонетической и грамматической системами, словарным составом, 

стилистическими особенностями; 

- целенаправленное    использование    речевых    образцов     в    реальных коммуникативных 

ситуациях и их варьирование в зависимости от условий общения; 
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- умение построить высказывание по пройденным темам, фонетически, грамматически, 

лексически и стилистически правильно излагая свои мысли. 

 

Шкала оценивания  зачета 

 

Критерии оценивания  Баллы  

Выставляется студенту, если 

• монологическое высказывание логично, используемый словар-

ный запас соответствует поставленной коммуникативной за-

даче; практически нет нарушений в использовании лексики, 

грамматики (не более 3) 

• при выполнении перевода лексико-грамматического задания 

допущено не более 3 ошибок, самостоятельно исправленных 

20-11 

 

Выставляется студенту, если 

• монологическое высказывание в основном логично, 

используемый словарный запас соответствует поставленной 

коммуникативной задаче, однако встречаются отдельные не-

точности в употреблении слов, либо словарный запас огра-

ничен, но лексика использована правильно; имеется ряд 

лексико-грамматических ошибок, не затрудняющих пони-

мания сказанного (не более 5) 

• при выполнении перевода лексико-грамматического задания 

допущено не более 5 ошибок 

10 - 6 

Выставляется студенту, если  

• монологическое высказывание не всегда логично; использован 

неоправданно ограниченный словарный запас; часто 

встречаются нарушения в использовании лексики, некоторые 

из них могут затруднять понимание; многочисленные лексико-

грамматические ошибки     элементарного    уровня,  либо 

ошибки  немногочисленны, но  затрудняют понимание 

сказанного (более 5, но менее 10) 

• при выполнении перевода лексико-грамматического задания 

допущено не более 10 ошибок 

5 - 1 

Выставляется студенту, если  

• отсутствует логика в построении монологического 

высказывания, многочисленные лексико-грамматические, 

фонетические ошибки, препятствующие пониманию 

сказанного (более 10) 

• при выполнении перевода лексико-грамматического задания 

допущено более 10 ошибок 

0 

 

 

Требование к  зачету с оценкой  

1. Краткое изложение содержания оригинального текста с определением темы и 

интерпретацией главной идеи, с характеристикой персонажей. 

2. Монологическое высказывание по предложенной теме (в рамках разговорной 

тематики), сопряженное с грамматическим заданием по пройденным в течение 

семестра темам (перевод 5 предложений). 

                        При оценке знаний  зачете с оценкой  учитываются: 

- работа в течение семестра, отраженная в семестровом портфолио студента; 

- степень владения фонетической и грамматической системами, словарным составом, 
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стилистическими особенностями; 

- владение навыками просмотрового, поискового чтения и чтения с полным пониманием 

содержания; 

- целенаправленное    использование    речевых    образцов     в    реальных коммуникативных 

ситуациях и их варьирование в зависимости от условий общения; 

- умение передать содержание прочитанного или прослушанного текста; 

- умение построить высказывание по пройденным темам, фонетически, грамматически, 

лексически и стилистически правильно излагая свои мысли. 

 

Шкала оценивания  зачета с оценкой 

Критерии оценивания  Баллы  

Выставляется студенту, если 

• пересказ соответствует содержанию текста; собственное 

мнение по основной идее текста четко высказано; языковое 

оформление грамотно - практически нет нарушений в исполь-

зовании лексики, грамматики (не более 3) 

• монологическое высказывание логично, используемый словар-

ный запас соответствует поставленной коммуникативной за-

даче; практически нет нарушений в использовании лексики, 

грамматики (не более 3) 

• при выполнении перевода лексико-грамматического задания 

допущено не более 3 ошибок, самостоятельно исправленных 

30-21 

Выставляется студенту, если 

• пересказ в основном соответствует содержанию текста; 

собственное мнение по основной идее текста высказано; 

языковое оформление достаточно грамотно, однако имеется 

ряд лексико-грамматических ошибок, не затрудняющих 

понимания сказанного (не более 5) 

• монологическое высказывание в основном логично, 

используемый словарный запас соответствует поставленной 

коммуникативной задаче, однако встречаются отдельные не-

точности в употреблении слов, либо словарный запас огра-

ничен, но лексика использована правильно; имеется ряд 

лексико-грамматических ошибок, не затрудняющих пони-

мания сказанного (не более 5) 

• при выполнении перевода лексико-грамматического задания 

допущено не более 5 ошибок 

20-16  

Выставляется студенту, если  

• пересказ не полностью соответствует содержанию текста, 

собственное мнение по основной идее текста высказано 

нечетко; многочисленные лексико-грамматические ошибки     

элементарного    уровня  затрудняют понимание сказанного 

(более 5, но менее 10) 

• монологическое высказывание не всегда логично; использован 

неоправданно ограниченный словарный запас; часто 

встречаются нарушения в использовании лексики, некоторые 

из них могут затруднять понимание; многочисленные 

лексико-грамматические ошибки     элементарного    уровня,  

либо ошибки  немногочисленны,  но  затрудняют понимание 

сказанного (более 5, но менее 10) 

• при выполнении перевода лексико-грамматического задания 

15-11  
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допущено не более 10 ошибок 

Выставляется студенту, если  

• пересказ не соответствует содержанию текста; собственное 

мнение по основной идее текста не высказано. 

Многочисленные лексико-грамматические, фонетические 

ошибки, препятствующие пониманию сказанного (более 

10) 

• отсутствует логика в построении монологического 

высказывания, многочисленные лексико-грамматические, 

фонетические ошибки, препятствующие пониманию 

сказанного (более 10) 

• при выполнении перевода лексико-грамматического задания 

допущено более 10 ошибок 

10-0  

 

Итоговая шкала оценивания дисциплины 

Итоговая оценка по дисциплине выставляется по приведенной ниже шкале. При выставлении 

итоговой оценки преподавателем учитывается работа обучающегося в течение освоения 

дисциплины, а также оценка по промежуточной аттестации. 

 

Количество баллов  Оценка по традиционной шкале  

81-100 Отлично  

61-80 Хорошо 

41-60 Удовлетворительно  

0-40 Неудовлетворительно  

 

Требование к  экзамену: 

3. Краткое изложение содержания оригинального текста с определением темы и 

интерпретацией главной идеи, с характеристикой персонажей. 

4. Монологическое высказывание по предложенной теме (в рамках разговорной 

тематики), сопряженное с грамматическим заданием по пройденным в течение 

семестра темам (перевод 5 предложений). 

При оценке знаний  экзамене учитываются: 

- работа в течение семестра, отраженная в семестровом портфолио студента; 

- степень владения фонетической и грамматической системами, словарным составом, 

стилистическими особенностями; 

- владение навыками просмотрового, поискового чтения и чтения с полным пониманием 

содержания; 

- целенаправленное    использование    речевых    образцов     в    реальных коммуникативных 

ситуациях и их варьирование в зависимости от условий общения; 

- умение передать содержание прочитанного или прослушанного текста; 

- умение построить высказывание по пройденным темам, фонетически, грамматически, 

лексически и стилистически правильно излагая свои мысли. 

 

Шкала оценивания  экзамена 

Критерии оценивания  Баллы  

Выставляется студенту, если 

• пересказ соответствует содержанию текста; собственное 

мнение по основной идее текста четко высказано; языковое 

оформление грамотно - практически нет нарушений в исполь-

зовании лексики, грамматики (не более 3) 

30-21 
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• монологическое высказывание логично, используемый словар-

ный запас соответствует поставленной коммуникативной за-

даче; практически нет нарушений в использовании лексики, 

грамматики (не более 3) 

• при выполнении перевода лексико-грамматического задания 

допущено не более 3 ошибок, самостоятельно исправленных 

Выставляется студенту, если 

• пересказ в основном соответствует содержанию текста; 

собственное мнение по основной идее текста высказано; 

языковое оформление достаточно грамотно, однако имеется 

ряд лексико-грамматических ошибок, не затрудняющих 

понимания сказанного (не более 5) 

• монологическое высказывание в основном логично, 

используемый словарный запас соответствует поставленной 

коммуникативной задаче, однако встречаются отдельные не-

точности в употреблении слов, либо словарный запас огра-

ничен, но лексика использована правильно; имеется ряд 

лексико-грамматических ошибок, не затрудняющих пони-

мания сказанного (не более 5) 

• при выполнении перевода лексико-грамматического задания 

допущено не более 5 ошибок 

20-16  

Выставляется студенту, если  

• пересказ не полностью соответствует содержанию текста, 

собственное мнение по основной идее текста высказано 

нечетко; многочисленные лексико-грамматические ошибки     

элементарного    уровня  затрудняют понимание сказанного 

(более 5, но менее 10) 

• монологическое высказывание не всегда логично; использован 

неоправданно ограниченный словарный запас; часто 

встречаются нарушения в использовании лексики, некоторые 

из них могут затруднять понимание; многочисленные 

лексико-грамматические ошибки     элементарного    уровня,  

либо ошибки  немногочисленны,  но  затрудняют понимание 

сказанного (более 5, но менее 10) 

• при выполнении перевода лексико-грамматического задания 

допущено не более 10 ошибок 

15-11  

Выставляется студенту, если  

• пересказ не соответствует содержанию текста; собственное 

мнение по основной идее текста не высказано. 

Многочисленные лексико-грамматические, фонетические 

ошибки, препятствующие пониманию сказанного (более 

10) 

• отсутствует логика в построении монологического 

высказывания, многочисленные лексико-грамматические, 

фонетические ошибки, препятствующие пониманию 

сказанного (более 10) 

• при выполнении перевода лексико-грамматического задания 

допущено более 10 ошибок 

10-0  

 

Итоговая шкала оценивания дисциплины 
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Итоговая оценка по дисциплине выставляется по приведенной ниже шкале. При выставлении 

итоговой оценки преподавателем учитывается работа обучающегося в течение освоения 

дисциплины, а также оценка по промежуточной аттестации. 

 

Количество баллов  Оценка по традиционной шкале  

81-100 Отлично  

61-80 Хорошо 

41-60 Удовлетворительно  

0-40 Неудовлетворительно  

 

 
 


